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पठामि संस्कृतं नित्यं वदामि संस्कृतं सदा
ध्यायामि संस्कृतं सम्यक् वन्दे संस्कृत्िातरि ्



Om Ayim Sriim Hriim Saraswati Devyai Namaha

ओम ऐम ्श्रीम ् ह्रीम ्सरस्वती देव्यै नमः
What are the benefits of chanting Saraswati mantra?

a. Doing regular chanting of Saraswati mantra improves your speech, memory and 
concentration in study.

b. She removes your ignorance and refines your character by giving you good 
qualities like humility and culture.

c. Saraswati Mantra gives you control over your speech, knowledge and wisdom.
d. By chanting this mantra of saraswati maa with dedication, a student can pass his 

exam with good marks.
e. Chanting Saraswati Mantra helps poets, writers and folk speakers to reach new 

heights of achievements.
f. Close your eyes in contemplation and rub your hands together and then open your 

palms and say the karagre vasatir Lakshmi prayer

https://youtu.be/YuKtKR3r0oM

https://en.wikipedia.org/wiki/Saraswati_Vandana_Mantra
https://youtu.be/YuKtKR3r0oM


आकारान्त स्रील िंग शबदाः



















































नियि १३



















नियि १३



उदाहरण वाक्यानि





सिंस्कृत बनाओ
(क) १। वह गांव गया। ३। वह हंसा। ५। उसिे ववध्या पढी। ७। उसिे धि चरुाया।
.सः ग्रािं अगच्छत ् सः अहसत।् सः ववध्यां अपठत ् सः धिं अचोरयत ्
तौ ग्रािं अगच्छतः तौ अहसतः । तौ ववध्यां अपठतः तौ धिं अचोरयतः
ते ग्रािं अगच्छि।् ते अहसि।् ते ववध्यां अपठि ् ते धिं अचोय्ि ्।

२। वह यहां आया। ४। वह बोला। ६। उसिे भॉजि खाया। ८। उसिे िाला बिायी।
सः अत्र आगच्छत ् सः अवदत । सः भॉजिं अखादत ् सः िालां अरचयत ्
तौ अत्र आगच्छतः तौ अवदतः । तौ भोजिं अखादतः तौ िालां अरचयतः
ते अत्र आगच्छि ् ते अवदि।् ते भॉजिं अखदि ् ते िालां अरचयि ्



९। उसिे पत्र मलखा १०। उसिे कन्या की रक्षा की ११। तूिे पुस्तक पढी।
सः पत्रं अमलखत ् सः कन्यां अरक्षत ् त्वं पुस्तकं अपठ
तौ पत्रं अमलखतः तौ कन्यां अरक्ष्तः युवां पुस्तकं अपठतः
ते पत्रं अमलखि ् ते कन्यां अरक्ष्ि ् यूयं पुस्तकं अपठि ्

१२। तूिे कन्या देखी १३। तू घर गया १४। तूिे जल वपया
त्वं कन्यां अपश्यः त्वं गहंृ अगच्छः त्वं जलं अवपबः
युवां कन्यां अपश्यति ् युवां गहंृ अगच्छति ् युवां जलं अवपबति ्
यूयं कन्यां अपश्यत यूयं गहंृ अगच्छत यूयं जलं अवपबत



१५। तूिे बकरी छूई १६। िैं रात्रत्र िें घर गया १७। िैिे अितृ वपया

त्वं अजां अस्पशृः अहं निशायां गहंृ अगच््ि ् अहं अितृि ्अवपबि ्
युवां अजे अस्पशृति ् आवां निशयोः गहंृ/गहेृ अगच्छाव आवां अितृि ्अवपबाव
यूयं अजाः अस्पशृत वयं निशासु गहंृ/गहृाणण अगच्छाि वयं अितृि ्अवपबाि

१८। िैं मशला पर बैठा १९। िैिे भोजि खाया २०। िैिे पुस्तकं बिाई
अहं मशलायां अनतष्ठि ् अहं भोजिं अखादि ् अहं पुस्तकि ्अरचयि ्
आवां मशलयोः अनतष्ठाव आवां भोजिे अखादाव आवां पुस्तके अरचयाव
वयं मशलासु अनतष्ठाि वयं भोजिानि अखादाि वयं पुस्तकानि अरचयाि



२१। कन्या लज्जा करती है २२। मशष्य क्ष्िा चाहता है २३। िालाएं और जटाएं यहां है
कन्या लज्जां करोनत मशष्यः क्षिाि ्इच्छनत िालाः जटाः च अत्र सन्न्त
कन्ये लज्जे कुरुतः मशष्यौ क्षिे इच्छतः िाला जटा च अत्र अन्स्त
कन्याः ल्ज्जाः कुववन्न्त मशष्याः क्षिाः इच्छन्न्त िाले जटे च अत्र स्तः

२४। गङ्गा और यिुिा को देखो १५। बकरी घर जाती है
गङ्गां यिुिां च पश्य अजा गहंृ गच्छनत
गङ्गे यिुिे च पश्यति ् अजे गहेृ गच्छतः
गङ्गाः यिुिाः च पश्यत अजाः गहृाणण गच्छन्न्त







सुभाषितानन

उत्साहो बलवािायव
िास्त्युत्साहात्परं बलि ् ।
सोत्साहस्य च लोकेषु
ि ककंचचदवप दलुवभि ् ॥

Enthusiasm is the power of noble men. Nothing is as powerful as enthusiasm. 
Nothing is difficult in this world for an enthusiastic person.











सुभावषतानि

क्रोधो वैवस्वतो राजा
तॄष्णा वैतरणी िदी ।
ववद्या कािदघुा धेि:ु

सन्तोषो िन्दिं विि ् ॥
Anger is like King of Death. Greed is like turbulent river of hell. 

Knowledge is all fulfilling cow and contentment is the heaven's 

paradise.



सुभावषतानि
धॄनत: क्षिा दिोऽस्तेयं शौचमिन्न्ियनिग्रह: ।

धीवववद्या सत्यिक्रोधो
दशकं धिवलक्षणि ् ॥

There are ten characteristics of 'Dharma' - patience, forgiveness, self-
control, non- stealing, purity, control of senses, intelligence, knowledge, 

truth, non-anger.



सुभावषतानि
अलभवादनशी स्य

ननत्यिं वॄद्धोपसेषवन: ।
चत्वारर तस्य वधधन्ते

आयुषवधद्या यशो ब म ् ॥

वविम्र और नित्य अिुभववयों की सेवा करिे वाले िें चार गुणों का ववकास होता है - आयु, 
ववद्या, यश और बल ॥

A person who is polite and serves experienced people regularly, gains 
four qualities - age, knowledge, fame and power.



सुभावषतानि
ववद्या मित्रं प्रवासेषु
भायाव मित्रं गॄहेषु च ।
व्याचधतस्यौषधं मित्रं
धिो मित्रं िॄतस्य च ॥

प्रवास (घर से दरू निवास) िें ववद्या मित्र होती है, घर िें पत्िी मित्र होती है, रोग िें औषचध मित्र होती है और
ितृक का मित्र धिव होता है ॥

Knowledge is friend in the journey, wife is the friend at home, drug is friend 
in illness and Dharma (righteousness) is the friend after death.



सुभावषतानि
यथा हह एकेि चके्रण
ि रथस्य गनतभववेत ् ।
एवं पुरूषकारेण वविा
दैवं ि मसध्यनत ॥

जिस प्रकार एक पहिये वा े रथ की गनत सिंभव निीिं िै, उसी प्रकार पुरुिाथध के बबना केव 
भाग्य से कायध लसद्ध निीिं िोते िैं ।

Just like a chariot cannot run with only a single wheel, similarly luck alone 
cannot complete a task without efforts.
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